
KCI Medical AB — Allmänna leveransvillkor 
 

Dessa allmänna leveransvillkor gäller såvida inte KCI Medical AB (”Solventum”) och kunden skriftligen överenskommit annat.  
 

Anbud, priser m.m. 
 

1. Offert är bindande för Solventum under trettio (30) dagar från dess datum, såvida ej annat skriftligen angivits. Utfästelser vid sidan av offert, 
orderbekräftelse och/eller dessa allmänna leveransvillkor är bindande för Solventum endast under förutsättning att de skriftligen bekräftats av 
Solventum.  

2. Uppgifter beträffande vikt, dimensioner, kapacitet, etc. i kataloger, prospekt, cirkulär m.m. är ungefärliga och bindande endast i den mån detta 
skriftligen överenskommits. Tekniska data lämnas med förbehåll för konstruktionsändringar.  

3. Förändringar av tullavgifter, skatter eller andra offentliga avgifter eller pålagor, som medför ökade kostnader för Solventum , berättigar Solventum 
att höja i offert angivet, eller avtalat, pris. På order som understiger 10 000 kronor (exkl. moms) eller sådant annat visst minsta belopp som 
Solventum vid var tidpunkt fastställer (”Minimibelopp”), tillkommer en särskild avgift om 1500 kronor (exkl. moms) eller sådant annat belopp som 
Solventum vid var tidpunkt fastställer.  

4. Alla priser gäller exklusive mervärdeskatt och annan skatt eller offentlig avgift. Priserna är baserade på i offerten angiven växelkurs för svenska 
kronor i förhållande till den utländska valuta som är angiven i offerten eller, om sådan växelkurs ej angetts, på offertdagen gällande säljkurs för 
den utländska valuta som anges i offerten, enligt av Bankföreningen genom Nasdaq OMX dagligen utgivna fixkurser (baskursen). Om av 
Bankföreningen genom Nasdaq OMX utgivna säljkurser (fixkurser) för tillämplig valuta före (del)leveransdagen avviker i förhållande till ovan 
angivna baskurs med mer än fem (5) procentenheter äger Solventum rätt att korrigera priset i relation till hela förändringen. Bankföreningens 
genom Nasdaq OMX utgivna säljkurser (fixkurser) publiceras på Sveriges Riksbanks hemsida, www.riksbank.se.  

 
Betalning 

 
5. Betalning skall ske inom trettio (30) dagar från fakturadatum. Vid betalning efter förfallodagen utgår dröjsmålsränta med en årlig räntesats 

motsvarande Riksbankens vid varje tidpunkt gällande referensränta jämte åtta (8) procentenheter.  
6. Varar dröjsmål med betalning längre tid än två (2) veckor, har Solventum rätt att med omedelbar verkan häva köpet. I händelse av sådan 

hävning är kunden skyldig att omedelbart återlämna obetalda varor till Solventum.  
7. Intill dess köpeskillingen till fullo blivit betald, äger Solventum rätt att fordra fullgod säkerhet för ännu icke betald del av köpeskillingen. Ställs ej 

ofördröjligen fullgod, av Solventum godkänd, säkerhet äger Solventum rätt att häva köpet.  
 

Frakt och emballage 
 

8. Solventum ombesörjer emballering och leverans av varor till kunden. Frakt- och hanteringsavgift debiteras enligt Solventum’s vid 
leveranstidpunkten tillämpade tariffer. Eventuella pallkostnader kan komma att debiteras kunden separat. Om kunden begär expressleverans, 
med exempelvis expressgods, extrabil, bud eller flyg, skall kunden, utöver Solventum’s hanteringsavgift, betala hela den faktiska fraktkostnaden. 
För leverans till mottagare utanför Sverige gäller särskilda villkor. Bestämmelser om ansvar för varan under transporten anges i punkt 9.  

 
Leveransvillkor 

 
9. Leveransvillkor är DAP, Incoterms 2020. Leveransvillkoren kompletteras med slutdestination i orderbekräftelsen. Kunden skall, om skada på 

varan uppstått under transporten, underrätta Solventum härom i enlighet med punkt 16.  
 

Leveranstid m.m. 
 
10. Om inte annat skriftligen överenskommits löper angiven leveranstid från dagen för orderbekräftelsen. Varan skall anses levererad då risken för 

varan övergått till kunden enligt punkt 9.  
11. Försenas leverans (eller delleverans) med mer än 1/3 av den avtalade leveranstiden, dock med minst tre (3) veckor, och beror förseningen på 

Solventum, äger kunden rätt att häva köpet i den del som avser den försenade leveransen (eller delleveransen), om dröjsmålet är av väsentlig 
betydelse för kunden. Hävning skall ske skriftligen inom en (1) vecka efter det att hävningsrätt inträtt. Denna punkt reglerar uttömmande kundens 
hävningsrätt vid leveransförsening.  

12. Försenad leverans, eller hävning efter försenad leverans, berättigar till skadestånd endast om särskild skriftlig överenskommelse träffats mellan 
Solventum och kunden.  

13. Vid leverans av vara som ej lagerförs av Solventum utan anskaffats efter beställning äger Solventum rätt till över- eller underleverans med högst 
tio (10) procent av överenskommen kvantitet.  

 
Ansvar för fel 

 
14. Solventum ansvarar för att såld vara, vid den tidpunkt då risken för varan enligt punkt 9 går över på kunden, är fri från fel och brister med 

avseende på konstruktion, material och tillverkning. Om varan är sådan att intrimning eller service erfordras, ansvarar Solventum endast för fel 
som kvarstår efter det att erforderlig intrimning och service har gjorts. Denna punkt 14 anger uttömmande Solventum’s ansvar för fel och brister i 
såld vara. Övriga uttryckliga eller underförstådda utfästelser och garantier är utan verkan.  

15. Solventum’s ansvar omfattar endast fel eller brist som förelåg vid tidpunkten för riskens övergång på kunden enligt punkt 9 och som visar sig 
inom trettio (30) dagar från den tidpunkten. Denna period förlängs inte på grund av stillestånd orsakat av fel eller brist i levererad vara.  

16. Kunden skall genast sedan fel eller brist upptäckts skriftligen reklamera detta till Solventum genom en utförlig beskrivning av felet eller bristen. 
Reklamation skall dock alltid vara Solventum tillhanda senast sju (7) dagar efter det att kunden upptäckt eller bort upptäcka felet eller bristen. 
Kunden äger inte rätt att göra påföljder gällande för fel eller brist som inte reklamerats i enlighet med denna punkt.  

17. Sedan Solventum mottagit reklamation avgiven i enlighet med punkt 16 och förutsatt att Solventum godkänner reklamationen, skall Solventum 
äga rätt att, efter eget val, återta den felaktiga varan och ersätta kunden med ett belopp motsvarande den köpeskilling som kunden erlagt, eller 
att reparera eller byta ut den felaktiga varan. För varor eller delar som bytts ut eller reparerats enligt denna punkt har Solventum samma ansvar 
som för den ursprungliga varan under en tid av trettio (30) dagar.  

18. Solventum’s ansvar för fel och brister i levererade varor är begränsat till vad som ovan angivits. Vid fel eller brist i vara äger kunden inte göra 
gällande andra påföljder än de som angivits ovan. Indirekt skada m.m.  

19. Kunden har inte rätt till, och Solventum är inte i något fall skyldig att betala, ersättning för följdskador såsom utebliven vinst, vinstbortfall eller 
annan indirekt skada. Solventum är inte heller, med undantag för produktansvar (se nedan), i något fall skyldig att betala ersättning för skada 
som levererad vara orsakat på annan egendom eller person.  

20. I fråga om produktansvar ansvarar Solventum endast för fel eller säkerhetsbrister enligt tvingande regler om produktansvar. Solventum ansvarar 
dock inte för fel eller säkerhetsbrister som orsakats på grund av kundens eller en tredje mans användning eller missbruk, underhåll, installation, 
instruktion, modifiering, anpassning eller dylikt. Kunden förbinder sig att underrätta Solventum om anspråk som framställs till kunden och bereda 
Solventum möjlighet att, om Solventum så önskar, lämna synpunkter på utformningen av kundens talan eller villkoren vid eventuell förlikning med 
den som framställt skadeståndsanspråket.  

 
Regelefterlevnad 

 



21. Kunden samt dess ägare, ledningspersoner, anställda samt andra representanter och företrädare för kunden (gemensamt ”Företrädare”) samt till 
kunden närstående juridiska enheter, underleverantörer och konsulter skall agera i enlighet med tillämplig nationell och internationell lagstiftning 
(inklusive, men inte begränsat till, mutlagstiftning, regler om penningtvätt, konkurrensrättslig-, arbetsmiljörättsligoch miljörättslig lagstiftning) samt 
andra bestämmelser som gäller för Solventum och/eller kunden och/eller de tjänster eller produkter som avtalet med kunden i förevarande fall 
avser (gemensamt ”Bestämmelserna”). Kunden förbinder sig att omedelbart informera Solventum om kunden får kännedom om, eller har 
anledning att anta, att kunden, dess närstående enheter, underleverantörer, konsulter eller Företrädare bryter mot Bestämmelserna.  

22. Kunden garanterar att varken kunden eller till kunden närstående juridiska enheter, underleverantörer, konsulter eller Företrädare kommer att 
genomföra, godkänna eller erbjuda lån, gåva, donation, betalning eller annan värdeöverföring, direkt eller indirekt, i syfte att erhålla, behålla eller 
styra affärstransaktion eller få otillåten fördel i avtal eller affärstransaktion som involverar Solventum, till någon person, inkluderande, men inte 
begränsat till, anställda i statliga myndigheter och verk, personer som innehar anställning hos regering eller riksdag, i kommuner, i 
landstingskommuner eller i statliga eller kommunala hel- eller delägda bolag, politiska partier eller internationella organisationer, personer som 
innehar eller kandiderar till politiska uppdrag, anställda hos Solventum eller nuvarande och potentiella kunder till Solventum.  

23. Vid brott mot punkt 21 och 22 äger Solventum rätt att med omedelbar verkan häva avtalet med kunden. 
 

Äganderättsförbehåll 
 
24. Levererade varor förblir Solventum’s egendom till dess full betalning erlagts för Solventum’s fordringar på kunden.  
25. Det åligger kunden att teckna försäkring (med Solventum som förmånstagare) för levererade varor. Försäkringen skall gälla från den dag risken 

för varorna övergår till kunden till den dag full betalning erlagts enligt punkt 24.  
 

Immateriella rättigheter 
 
26. Kunden skall omedelbart underrätta Solventum om tredje man riktar krav mot kunden på den grunden att vara som levererats gör intrång i tredje 

mans immateriella rätt (patent, mönster, varumärke, upphovsrätt eller annan immateriell rätt). Under förutsättning att kunden lämnar sådan 
omedelbar underrättelse och under förutsättning att kunden exklusivt befullmäktigar Solventum att utforma och föra kundens talan, åtar sig 
Solventum att på egen bekostnad driva kundens talan mot, eller ingå förlikning med, den tredje man vars immateriella rätt kränkts av levererad 
vara.  

27. Om behörig domstol konstaterar att levererad vara gör intrång i tredje mans immateriella rätt, åtar sig Solventum att, efter eget val och på egen 
bekostnad, utverka rätt för kunden att fortsätta att använda varan, modifiera eller ersätta varan med annan vara som inte kränker tredje mans rätt 
eller, mot varans återlämnande, återbetala köpeskillingen för varan. Solventum äger dock alltid debitera, och kunden är skyldig att betala, belopp 
som motsvarar kundens användning av varan för tiden mellan leverans och intrångets påtalande. Om Solventum modifierat eller utvecklat ny 
vara enligt kundens instruktioner eller specifikationer, skall kunden ersätta Solventum för alla kostnader och all skada som kan uppkomma till 
följd av att den nya eller modifierade varan gör intrång i annans immateriella rätt. 28. 29. 30. 31. 32. 33. 34. 35. 36. 37. 38. LDSE/12-2021  

 
Force majeure 

 
28. Om part till följd av force majeure inte kan fullgöra sina förpliktelser äger motparten inte på grund härav göra gällande några påföljder. Avser 

hindret kundens möjlighet att erlägga betalning äger Solventum emellertid rätt att innehålla varan till dess betalning sker. Om hinder att erlägga 
betalning varar längre tid än fyra (4) veckor äger Solventum även rätt att häva köpet.  

29. Med force majeure förstås att prestation försvåras, förhindras eller försenas på grund av krig, uppror eller upplopp, mobilisering eller oförutsedda 
militärinkallelser av motsvarande omfattning, rekvisition, beslag, valutarestriktioner, export- eller importrestriktioner, allmän varuknapphet, 
knapphet på transportmedel, arbetskonflikt, naturkatastrofer, inskränkningar i fråga om drivkraft, eldsvåda, fel i eller försening av leveranser från 
underleverantörer, vilka har sin grund i sådan omständighet som anges i denna punkt, samt varje annan omständighet som part inte kan råda 
över.  

 
Tillämplig lag och tvister 

 
30. Svensk materiell rätt skall gälla för parternas avtalsförhållande och tvist med anledning därav. Förenta nationernas konvention angående avtal 

om internationella köp av varor skall ej äga tillämpning.  
31. Tvist med anledning av dessa allmänna leveransvillkor och samtliga rättsförhållanden som har samband härmed skall slutligt avgöras genom 

skiljedomsförfarande administrerat av Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut (”Institutet”). Skiljeförfarandets säte skall vara Stockholm. 
Språket för förfarandet skall vara svenska.  

32. Regler för Förenklat Skiljeförfarande skall tillämpas om inte Institutet med beaktande av målets svårighetsgrad, tvisteföremålets värde och övriga 
omständigheter bestämmer att Skiljedomsregler för Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut skall tillämpas. I sistnämnda fall skall 
Institutet också bestämma om skiljenämnden skall bestå av en eller tre skiljemän.  

33. Vad som föreskrivs ovan skall inte innebära någon begräsning i Solventum’s rätt att för utfående av förfallen fordran väcka talan vid domstol eller 
kronofogdemyndighet i kundens hemort.  

34. Parterna förbinder sig, utan begränsningar i tiden, att inte avslöja förekomsten av eller innehållet i skiljedom i anledning av dessa allmänna 
leveransvillkor eller information om förhandlingar eller skiljeförfarande i anledning av detsamma. Vad som föreskrivs i denna punkt gäller inte 
såvida annat följer av lag, annan författning, myndighets bud, börsregler eller god sed på aktiemarknaden eller annars erfordras för doms 
verkställighet.  

35. Det förhållandet att tvist uppstått befriar inte kunden från skyldighet att erlägga betalning eller att i övrigt fullgöra sina åligganden.  
 

Övrigt 
 
36. Underlåtenhet av part att åberopa brott mot vad som har överenskommits eller att utöva sina rättigheter på grund av sådant uppkommet 

avtalsbrott, innebär inte att part avstår från att åberopa sina rättigheter vid därefter uppkommande avtalsbrott.  
37. Beträffande fråga som regleras i dessa allmänna leveransvillkor utgör vad som häri anges en fullständig reglering av Solventum’s förpliktelser 

och kundens rättigheter. Beträffande sådan fråga äger kunden inte kräva annat avhjälpande eller annan påföljd än vad som framgår av dessa 
allmänna leveransvillkor.  

38. Flertalet tillverkningsenheter är certifierade enligt ISO 9001. Solventum levererar dock i vissa fall produkter från icke certifierade enheter. 
Vänligen kontakta oss för information om enskilda produkter. 

 
  



KCI Medical AB — General Terms and Conditions 

 
These General Terms and Conditions apply unless otherwise agreed in writing between KCI Medical AB (“Solventum”) and the customer. 

Orders, Prices etc. 
 

1.  
 

 
2.  

 
 

3.  
 
 
 
 

4.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.  

 
6.  

 
 

7.  
 
 
 

 
8.  

 
 
 
 
 
 
 

9.  
 
 
 
 
 
 

 
10. 

 
 

11. 
 
 
 

 
12. 

 
 

13. 

 
An offer shall be binding on Solventum for thirty (30) days from the date of the offer, unless otherwise stated in writing. No terms and 
conditions outside the offer, the order confirmation and/or these General Terms and Conditions shall be binding upon Solventum unless this 
has been explicitly confirmed in writing. 

 
Any information regarding weight, dimensions, capacity etc. in catalogues, prospectuses, brochures etc. are estimates only and not binding 
unless agreed upon in writing. All technical data is provided subject to design modifications. 

Any change in customs duties, taxes or other official charges, which results in increased costs for Solventum, entitles Solventum to increase 
the offered or agreed price. Orders below SEK 10000 (VAT excluded) or such other specific minimum value as established by Solventum 
from time to time (“Minimum value”), shall, be subject to a fee of SEK 1500 (VAT excluded) or such other fee as established and charged by 
Solventum from time to time. 

 
All prices are exclusive of VAT and other taxes and official charges. The price is based upon the exchange rate(s) stated in the offer of 
Swedish crowns (SEK) against the foreign currency or currencies stated in the offer or, if no such exchange rate(s) is/are stated, the actual 
selling rate, as at the date of the offer, of the foreign currency or currencies stated in the offer, in accordance with the daily fixing rates (base 
rate) established by the Swedish Bankers’ Association (Sw. Bankföreningen) through Nasdaq OMX. If the selling rates (fixing rates) issued 
by the Swedish Bankers’ Association through Nasdaq OMX regarding the relevant currency on the day prior to the delivery (or partial 
delivery) date deviates from the above mentioned base rate by more than five (5) percentage points, Solventum shall be entitled to adjust 
the price accordingly. The Swedish Bankers’ Association’s selling rates (fixing rates) issued through Nasdaq OMX are published on the 
Swedish Central Bank’s (Sw. Riksbanken) website, www.riksbank.se. 

 
Payment 

 
Payment is due thirty (30) days from the date of invoice. Any payments not made when due shall accrue interest from the due date until the 
date payment is made at a per annum rate equal to the official reference rate of the Swedish Central Bank plus eight (8) percentage points. 

 
If any payment is overdue by more than two (2) weeks, Solventum shall be entitled to cancel the purchase. In the event of such 
cancellation, the customer shall be obliged to return the unpaid products immediately. 

 
Solventum shall be entitled to request adequate security for any outstanding portion of the purchase price until the purchase price has been 
paid in full. Solventum shall be entitled to cancel the purchase if adequate security, in the opinion of Solventum, is not presented 
immediately upon such request. 

Transportation and Packing 

Solventum shall handle the packing and delivery of products to the customer. Transportation and handling fees shall be charged in 
accordance with Solventum’s rates prevailing at the time of delivery. Any pallet cost can be charged separately to the customer. If the 
customer requests express delivery (e.g. express cargo, courier, airfreight), the customer shall be obliged to compensate Solventum for the 
actual cost of transportation in addition to the handling charge. Special terms apply for delivery outside of Sweden. Provisions relating to 
liability during transportation are stated in Section 9. 

 
Delivery Terms 

 
Delivery terms are DAP, Incoterms 2020. Delivery terms are amended with Place of Destination in the order confirmation. 

 
If damage has occurred to the product during transportation, the customer shall give Solventum notice thereof in accordance with Section 
16. 

Time for Delivery, etc. 

The specified time for delivery commences as of the execution date of the order confirmation, unless otherwise agreed in writing. The 
product shall be considered delivered when the risk of loss and damage passes to the customer in accordance with Section 9. 

If the delivery (or partial delivery) is delayed by more than 1/3 of the agreed time for delivery, but not less than three (3) weeks, and if the 
delay is attributable to Solventum, the customer shall be entitled to cancel the delayed delivery (or partial delivery) if the delay is of material 
importance to the customer. The cancellation shall be presented in writing within one (1) week from the date the right of cancellation arose. 
This Section sets out exhaustively the customer’s right of cancellation due to delays in delivery. 

 
Any and all damages for loss incurred due to delays in delivery, or cancellation due to delays in delivery, is subject to prior written 
agreement between Solventum and the customer. 

 
Solventum shall be entitled to over or under-deliver up to ten (10) per cent of the agreed quantity of goods which is not in Solventum’s stock 
but supplied on request. 



Liability for defects 

14. Solventum shall ensure that products sold at the time the risk passes as stipulated in Section 9 are free from defects and deficiencies in 
design, material and workmanship. If the product is of a type that requires installation or service, Solventum shall only be liable for defects 
remaining after such modification or service has been carried out. This Section 14 sets out Solventum’s complete responsibility for defects 
and deficiencies in the products. All other representations and warranties, whether expressed or implied, are specifically disclaimed. 

 
15. Solventum’s liability is limited to defects and deficiencies existing at the time the risk in the products passes as stipulated in Section 9 and 

which are established within thirty (30) days from that date. A standstill caused by the defect or deficiency shall not act to extend this period. 
 

16. Upon discovery of the defect or deficiency, the customer shall immediately make a claim in writing to Solventum in the form of a detailed 
description of the defect or deficiency. However, such claim must be presented to Solventum no later than seven (7) days after the day the 
customer discovered or ought to have discovered the defect or deficiency. The customer shall not be entitled to any damages under any 
claim not made in accordance with this Section. 

 
17. Upon receipt of a claim based on a defect or deficiency in a product in accordance with Section 16, which has been approved by 

Solventum, Solventum shall be entitled, in its discretion, to either accept the return of the defective product and credit the customer with the 
purchase price paid by the customer, or repair or replace the defective product. Solventum’s liability for products repaired or replaced under 
this Section shall be equivalent to its liability for the original product for a period of thirty (30) days. 

18. Solventum’s liability for defects and deficiencies in delivered products is limited to the above. The customer shall not be entitled to any 
remedies other than the above in relation to defects or deficiencies. 

Indirect damage, etc. 
 

19. The customer is not entitled to, and Solventum is not in any event liable to pay, damages for consequential damage, including but not 
limited to loss of profit, loss of production or any other indirect damage. Further, except for product liability (see below), Solventum is not in 
any event liable to pay damages for damage or injury which the delivered product has caused to other property or persons 

20. In relation to product liability, Solventum will only assume liability for defects or safety deficiencies pursuant to mandatory product liability 
regulations. Solventum will however not accept liability if defects or safety deficiencies have been caused due to the customer’s or a third 
party’s use or misuse, services, installations, instructions, modifications, adaptations or the like. 

If claims are presented to the customer, customer shall give Solventum notice of such claim and make it possible for Solventum, if 
Solventum so wishes, to comment on the formulation of the customer’s statement of defense or the terms of a possible settlement with the 
person presenting the claim. 

 
Compliance 

21. The customer and its owners, officers, employees and other representatives (collectively referred to as “Representatives”) and its affiliates, 
subcontractors and consultants shall act in accordance with all national and international laws (including but not limited to anti-bribery, 
money laundering, competition, employment and environmental legislation) and other regulations applicable to Solventum, the customer 
and/or the services or products to which the agreement with the customer relates (collectively referred to as “Laws”). The customer 
undertakes to immediately inform Solventum if it becomes aware of, or has any reason to suspect, the violation of any Law by the customer, 
its affiliates, subcontractors, consultants or Representatives. 

 
22. The customer warrants that the customer and its affiliates, subcontractors, consultants or Representatives will not make, authorize, or offer 

to make, either directly or indirectly, for the purpose of obtaining, retaining or directing business or obtaining any undue advantage in 
connection with any agreement or business transaction relating to Solventum, any loan, gift, donation, payment, or transfer of any other 
item of value to any person or entity, including but not limited to, any government employee, including without limitation any federal, regional 
or 
local government department, agency or organization, or an enterprise owned or controlled, even in part, by a government, any political 
party or any official or employee of a political party, any official or employee of a public international organization, any candidate for political 
office, or any employee of Solventum or any current or potential customer of Solventum. 

 
23. A breach of Sections 21 and 22 shall entitle Solventum to immediately terminate the agreement with the customer. 

Retention of title 
 

24. Product(s) delivered shall remain the property of Solventum until payment has been made in full for Solventum’s receivables against the 
customer. 

25. 
It is incumbent upon the customer to take out insurance (with Solventum as beneficiary under the policy) for the delivered product(s). The 
insurance shall be valid from the day the risk passes to the customer until payment has been made in full in accordance with Section 24. 

Intellectual Property Rights 

26. The customer shall immediately notify Solventum of any third party claim alleging that products delivered infringe third party intellectual 
property rights (patent, registered design, trademark, copyright or other intellectual property rights). Provided the customer presents such 
claim immediately and provided the customer grants Solventum sole authority to defend or settle the case, Solventum undertakes, at 
Solventum’s expense, to defend the case, or come to a settlement, with the third party whose intellectual property rights have been 
infringed by the delivered product. 

27. If a court of competent jurisdiction holds that a delivered product has infringed third party intellectual property rights, Solventum shall, at its 
own expense, and in its discretion, obtain for the customer the right to continue using the product, replace or modify it so it becomes non- 
infringing or, in exchange for the return of the product, credit the customer with the price of the product. Solventum shall in all cases be 
entitled to charge, and the customer shall be obliged to pay, an amount equal to the use of the product from the date of delivery to the date 
the claim was lodged. If Solventum has modified or developed a new product further to the customer’s instructions or specifications, the 
customer shall reimburse Solventum in full for any and all costs and damages that might be incurred and payable as a result of the modified 
or new product infringing third party intellectual property rights. 



Force Majeure 

28. If either party is prevented from performing its obligations due to force majeure, the other party may not impose any sanctions for this 
reason. However, if the impediment relates to the ability for the customer to effect payments, Solventum shall be entitled to withhold delivery 
of the product until payment has been effected. If the impediment to effecting payments lasts for more than four (4) weeks, Solventum shall 
be entitled to cancel the purchase. 

 
29. The term “force majeure” means that performance is prevented, aggravated or delayed due to war, rebellion or riot, mobilization or 

unexpected call-up for military service of similar dimensions, requisition, seizure, currency restrictions, export or import restrictions, general 
scarcity of merchandise, shortage of transportation, labour dispute, natural disasters, restrictions on fuel and power, fire, defects or delays in 
deliveries from sub-contractors due to any of the above, as well as any other circumstance beyond the control of the party. 

 
Governing Law and Disputes 

30. The parties’ agreement and any disputes hereunder shall be governed by Swedish law without regard to its conflict of law provisions. The 
United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods shall not apply. 

31. Any legal action relating to these General Terms and Conditions and all legal relationships associated with it shall be finally settled by 
arbitration administered by the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce (the “SCC Institute”). The seat of arbitration 
shall be Stockholm. The language to be used in the arbitral proceedings shall be English. 

 
32. The Rules for Expedited Arbitrations of the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce shall apply, unless the SCC 

Institute in its discretion determines, taking into account the complexity of the case, the amount in dispute and other circumstances, that the 
Arbitration Rules of the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce shall apply. In the latter case, the SCC Institute shall 
also decide whether the arbitral tribunal shall be composed of one or three arbitrators. 

33. Notwithstanding the above, Solventum shall be entitled to turn to the district court or the enforcement service where the customer has its 
legal domicile as regards claim for payment due. 

 
34. The parties undertake, indefinitely, not to disclose the existence or contents of any judgment or decision related to or in connection with 

these General Terms and Conditions or any information regarding negotiations or arbitral proceedings in connection therewith. This 
confidentiality undertaking shall not apply in relation to information which a party is required to disclose by law, pursuant to an order of a 
governmental authority, pursuant to applicable stock exchange rules, or which may be required for the enforcement of a judgment or an 
award. 

 
35. The fact that a dispute has occurred does not exempt the customer from making any payment due or from performing any other obligations. 

 
Miscellaneous 

36. The failure by either party to enforce a breach of the agreement or to exercise its rights due to such breach shall not be deemed a waiver of 
such rights to enforce any future breach of the agreement. 

37. The provisions of these General Terms and Conditions as regards all matters referred to herein is a full and exhaustive description of 
Solventum’s obligations and the customer’s rights. As regards such matters referred to herein, the customer shall not be entitled to any 
remedy or damages other than as set out in these General Terms and Conditions. 

 
38. Several manufacturing plants are ISO 9001 certified. However, in some cases Solventum may products from non-certified plants. 

Please contact us for information on specific products. 
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